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Kötelező tananyag: előadások és a jogszabályok

Versenyjoghoz: versenytörvény kell

Értékpapír joghoz : előadás + 1/1965 IM rend. ( váltójog)

                                                2/1965 IM rend. ( csekkjog)

Kereskedelmi joghoz: ami az előadások keretében elhangzik joganyag

Vizsga: mint félévkor: írásbeli vagy szóbeli

Kereskedelmi jog

Vannak jogrendszerek, ahol külön


-van kereskedelmi törvény és


-van magánjogi kódex is.

Pl. Franciaország: Code Civil, Code de Commerce

     Németország: BGB, HGB

     XIX. sz. 2. fele, közepe a keletkezés ideje:

· nyilvánvalóvá vált, hogy a kereskedelmi élet résztvevőire más szabályok vonatkozzanak, 

mert mások az érdekeik, szempontjaik.

     Magyarországon: 1875 évi 37. tvc (Kt), de ekkor nem volt Ptk.

· nagyon jó törvény volt; komoly alkalmazása volt, kihatott a magánjogi viszonyokra is.

Készül az új PTK: kérdés: legyen-e újra kereskedelmi tv Magyarországon?  -  nagyrészt

kiüresedett, mert a kereskedelmi tv-ben benne volt: a társasági jog, meghatározták, ki a kereskedő stb. : nem maradt olyan tartalom, amit a PTK-ba nem lehetne beépíteni.

Pl: PTK: ÁSZF: gazdálkodó szervezetekre vonatkozik (nem magánszemélyekre)

1959: PTK keletkezése: nem volt valódi kereskedelmi forgalom, nem volt piac.

Ami volt:

· lebontott tervszámok

· szerződés-kötési kötelezettség

Külön szabályok:

· természetes személyek között

· természetes személy  -  gazdálkodók között

· gazdálkodók között

Szerződés típusok:

         -a: Egyéb szerződések

          -b..Tervszerződés:  

· vállalkozási }   szerződés

· szállítási      }   volt

Szállítási szerződés:  - a mai napig megvan.

Klasszikus kereskedelmi jog: 

· alanyi ismérveken   alapuló rendszer (ki a kereskedő? – azokra más szabályok vonatkoznak)

Nem okoz gondot, hogy nincs külön kereskedelmi jog.

A szabályzás homogén:

· a PTK nem tartalmaz kereskedelmi ügyleteket

· olyan szabályokat alkalmaz, amely a kereskedelmi igényeket is kielégíti

A magánjog alanyi megkettőződése:

· fogyasztói szerződésekre vonatkozó külön szabályok

(hibás teljesítés, ÁSZF megtámadása) 685§ d, és e pontja: Fogyasztó fogalma

ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK
685. § E törvény alkalmazásában
d) fogyasztó: a gazdasági vagy szakmai tevékenység körén kívül eső célból szerződést kötő személy;
e) fogyasztói szerződés: az a szerződés, amely fogyasztó és olyan személy között jön létre, aki (amely) a szerződést gazdasági vagy szakmai tevékenysége körében köti; a törvény jótállásra és kellékszavatosságra vonatkozó szabályai alkalmazásában az a szerződés minősül fogyasztói szerződésnek, amelynek tárgya ingó dolog, kivéve a villamos energiát, a - tartályban, palackban vagy egyéb módon korlátozott mennyiségben vagy meghatározott űrtartalommal ki nem szerelt - vizet és gázt, továbbá a végrehajtási eljárás vagy más hatósági intézkedés folytán eladott dolgot, valamint az olyan árverésen eladott használt dolgot, amelyen a fogyasztó személyesen részt vehet (fogyasztási cikk).
685/A. § Az élettársak - ha jogszabály másként nem rendelkezik - két, házasságkötés nélkül közös háztartásban, érzelmi és gazdasági közösségben együttélő személy.
„Kereskedelmi forgalom” a PTK-ban: a nem tulajdonostól való szerzés (egy helyen).

Cél: emelni a magánjogi szabályozást olyan szintre, hogy a kereskedőknek is jó legyen, de vannak kiszolgáltatott helyzetben lévők (pl: fogyasztók), rájuk speciális szabályok vonatkoznak.

Példa:

Német gyártótól magyar importőr terméket hoz be: szabályoz: Bécsi Vételi Egyezmény

Magyar importőr eladja a Nagykernek: PTK Általános Szabályai szabályoznak

Nagyker eladja Fogyasztónak: PTK Speciális Szabályai szabályoznak

Hibás a termék: Fogyaszó (Nagyker(Importőr( Gyártó

Kereskedelmi szerződések: - nem írhatók le egy szerződés típussal, egy mozzanattal, két féllel

Pl.: szervízbe viszem a gk-t javítani:

· vállalkozási szerződés

· letéti őrzés

Kereskedelmi szerződések alaptípusa:

· adás-vétel

· vagy szállítási szerződés

Innominát (= nem nevesített) szerződés: amely egyik típusba sem tartozik

Vegyes szerződés: több típusba is tarozik.

Be kell sorolni, mert ha a feleket illető jogokat-kötelezettségeket próbáljuk meghatározni: akkor fontos.

Besorolás:

(minősítés)


1; szerződés tipusa 


2; jogi szabályozás:


    a; kötelmi jogi különös rész


    b; általános részi szabályok


Összehasonlítás:

Szállítási szerződés: megrendelő bármikor elállhat; negatív interresse.

Adás-vételi szerződés: vevő: nincs általános elállási joga

Innominát szerződés: egyik típusba sem sorolható, külön részi szabály nem vonatkozik; csak a szerződés  és általános részi szabály

Ha több szerződéstípus szabályai vonatkoznak: ( vegyes szerződések

Melyiket kell alkalmazni? 3 elmélet van:
· a; kombinációs elmélet: feldarabolja a jogviszonyt, egyes elemeire egyik, többire másik

          szerződés vonatkozik

· b ;Kreációs elmélet: szabad értékelése a jogviszonynak

· c; abszorpciós elmélet: amelyikhez legközelebb áll (Magyar Bíróság ezt alkalmazza)

Kivételes esetekben (Bíróság): Kombinációs elv

Pénzügyi lízing

Lízing:

a; klasszikus:

Szállító (Lízingbe adó(Lízingbe vevő  (kárveszély: itt van)



         Lízingbe ad


             Bank  (  hitel a lízingbe vevőnek ( (jelzálog!)  

Lényeges: a lízingbe vevő kiválaszt, lízingbe vevő megveszi  (  lízingbe adja.

Tartalma: 


1; lízingbe vevő

· határozott időtartamra

· használati vagy hasznosítási jogot kap

· lízingdíjat fizet

· vételi jog kikötése

Lényege: 

· a hitelezés

· rendelkezési jogot nem kap

· a végén megszerezheti a tulajdoni jogot

Tulajdonjog: a lízingbe adónál ( a futamidő alatt)

A lízingbe vevőnél: 

· nem terhelhető

· nem idegeníthető el

· nem végrehajtható, nem vonható be felszámolásba

Lízingszerződés elemei:

· bérleti (haszonbérleti)

· hitel

· esetleg: adás-vételi elem (vételi jog esetén)

· megbízási elem (a Lizingbe adó a Lizingbe vevő által kiválasztott tárgyat veszi meg)

Megszüntetés:


a; szerződés szegés:

Melyik?
{
- elállhat (eredeti állapotot vissza lehet állítani) –> ha adás-vétel



- felmondhat –> ha bérlet

Bírói gyakorlat: - haszonbérlet – felmondás (rendkívüli)

Elszámolás egymással: vissza kell adni a dolgot, de a pénz nem jár vissza (a jövőre nézve szűnik meg.)


Vételár rész: visszajár a részlet – vétel szabályai szerint

1997. évi 86 tv. A lízingről (Nemzetközi pü lízing.)

· lízingbe adó: eladja az eszközt, kifizeti a hátralévő lízingdíjat – többi a lízingbe vevőé. 

1997. évi LXXXVI. törvény
a nemzetközi pénzügyi lízingről szóló, Ottawában, 1988. május 28-án kelt UNIDROIT Egyezmény kihirdetéséről
UNIDROIT EGYEZMÉNY 
a nemzetközi pénzügyi lízingről
Az Egyezményben részes Államok,

felismerve a műszaki berendezések nemzetközi pénzügyi lízingjének (financial leasing) útjában álló bizonyos jogi akadályok kiküszöbölésének jelentőségét, megőrizve eközben az ügylet különböző felei között a tisztességes érdekegyensúlyt,

átlátva annak szükségességét, hogy a nemzetközi pénzügyi lízing hozzáférhetőbbé váljék,

tudatában annak a körülménynek, hogy a hagyományos bérleti szerződésre vonatkozó jogszabályokat hozzá kell igazítani ahhoz a jellegzetesen háromoldalú jogviszonyhoz, amit a pénzügyi lízing ügylet létrehoz,

felismerve annak kívánatos voltát, hogy a nemzetközi pénzügyi lízingről olyan egységes szabályokat hozzanak létre, amelyek elsősorban annak polgári és kereskedelmi jogi vonatkozásairól rendelkeznek,

megállapodtak a következőkben:

I. Fejezet
Alkalmazási terület és általános rendelkezések
1. Cikk
1. Az Egyezmény a 2. pont szerinti olyan nemzetközi pénzügyi lízing ügyletre alkalmazandó, amelynek értelmében az egyik fél (lízingbeadó)

a) a másik fél (lízingbevevő) részletes leírásának megfelelően szerződést köt egy harmadikkal (szállító), amely szerint a lízingbeadó felszereléseket, gépeket vagy egyéb berendezéseket (a továbbiakban: berendezés) vesz meg a lízingbevevő által jóváhagyott olyan feltételekkel, amelyeket a lízingbevevő az érdekeivel megegyezőeknek ítél, és

b) olyan szerződést (lízing szerződés) köt a lízingbevevővel, amely alapján a lízingbevevő bér fizetése ellenében jogosult a berendezés használatára.

2. Az 1. pontban meghatározott nemzetközi pénzügyi lízing ügylet jellemzői:

a) a lízingbevevő - a lízingbeadó szakértelmére és véleményére tekintet nélkül - meghatározza a berendezést és kiválasztja a szállítót, a lízingbeadó szakértelmére és véleményére tekintet nélkül;

b) a berendezést a lízingbeadó olyan lízing szerződéssel összefüggésben veszi meg, amelyet a szállító tudomása szerint a lízingbeadó és a lízingbevevő már megkötött, vagy meg fog kötni; és

c) a lízing szerződés alapján fizetendő díj megállapításánál alapvetően a berendezés árának, vagy az ár jelentős részének az amortizáció következtében történő csökkenését veszik figyelembe.

3. Az Egyezmény alkalmazását nem érinti, hogy a lízingbevevőnek van-e, vagy a szerződéskötést követően szerez-e vételi jogot a berendezésre, illetve további időszakra vonatkozó bérleti jogot, akár névleges ár vagy bér megfizetése ellenében.

4. Az Egyezmény mindenfajta berendezés lízing szerződésére alkalmazandó, kivéve azt, ami elsősorban a lízingbevevő személyes, családi vagy háztartási használatára szolgál.

2. Cikk
Ugyanazon berendezésre vonatkozó egy vagy több allízing ügylet esetén az Egyezmény mindegyik ügyletre alkalmazandó, amely nemzetközi pénzügyi lízing ügylet, s amely egyébként az Egyezmény hatálya alá tartozik. Ez esetben az a személy, akitől az első lízingbeadó a berendezést megvásárolta (amint az 1. Cikk 1. pontja meghatározza) a szállító, és az a szerződés pedig, amellyel így megveszik a berendezést, az adásvételi szerződés lesz.

3. Cikk
1. Az Egyezmény alkalmazandó, ha a lízingbeadó és lízingbevevő telephelye különböző Államban van, és

a) ezek az Államok, valamint az az Állam, amelyben a szállító telephelye van, Szerződő Államok, vagy

b) mind az adásvételi szerződésre, mind pedig a lízing szerződésre Szerződő Állam joga irányadó.

2. Az Egyezménynek valamely fél telephelyére való utalása, ha több helyen folytatja üzleti tevékenységét, azt a telephelyet jelenti, amely a vonatkozó szerződéssel és annak teljesítésével a legszorosabb kapcsolatban van, figyelembe véve azokat a körülményeket, amelyeket a szerződéskötés előtt bármikor vagy a szerződés megkötésekor a felek ismertek vagy számításba vettek.

4. Cikk
1. Nem zárja ki az Egyezmény alkalmazását az a körülmény, hogy a berendezést valamely ingatlanra ráépítették vagy oda beépítették.

2. Ha a berendezés az ingatlan tartozékává vagy alkotó részévé vált, akkor az ezzel és ennek a jogi hatásával kapcsolatos minden kérdés a lízingbeadó és azon személy között, akinek az ingatlanra dologi joga van, azon Állam joga szerint döntendő el, amelynek területén az ingatlan fekszik.

5. Cikk
1. Az Egyezmény alkalmazása csak akkor zárható ki, ha ehhez az adásvételi szerződést, valamint a lízing szerződést megkötő valamennyi fél hozzájárul.

2. Ha a felek az Egyezmény alkalmazását a jelen cikk 1. pont szerint nem zárták ki, úgy egymás közötti viszonyukban a 8. Cikk 3., valamint a 13. Cikk 3. b) és 4. pontjai kivételével bármely rendelkezés alkalmazását kizárhatják, vagy eltérhetnek azoktól.

6. Cikk
1. Az Egyezmény értelmezése során figyelemmel kell lenni a Bevezetőben meghatározott tárgyára és céljára, nemzetközi jellegére és annak a szükségességére, hogy előmozdítsa az Egyezmény egységes alkalmazását, valamint a jóhiszeműség érvényesítését a nemzetközi kereskedelemben.

2. Az Egyezmény hatálya alá tartozó kérdéseket, amelyek itt kifejezetten szabályozva nincsenek, az Egyezmény alapjául szolgáló általános elvek, ilyenek hiányában pedig a nemzetközi magánjog szabályai alapján alkalmazandó jog rendelkezései szerint kell elbírálni.

II. Fejezet
A felek jogai és kötelezettségei
7. Cikk
1. a) A lízingbeadónak a berendezésen fennálló dologi jogai a lízingbevevő felszámolójával, valamint hitelezőivel szemben is érvényesíthetők, ideértve azokat a hitelezőket is, akik a berendezést zár alá vették, vagy arra vonatkozóan végrehajtási eljárás megindítását kérték.

b) Jelen bekezdés alkalmazásában felszámoló többek között az a vagyonkezelő vagy a lízingbevevő vagyonának kezelésére kijelölt bármilyen más személy, aki a lízingbevevő vagyonát a hitelezők összessége érdekében kezeli.

2. Ha az alkalmazandó jog szerint a lízingbeadó javára a berendezést terhelő dologi jognak az 1. pontban meghatározott személlyel szembeni érvényesítéséhez (hatósági nyilvántartás vagy) hirdetményi közlés szükséges, ezek a jogok e személy ellen csak akkor érvényesülnek, ha az említett szabályokat megtartották.

3. A 2. pont alkalmazásában annak az Államnak a joga alkalmazandó, amelyben:

a) a nyilvántartásba vett hajó esetén, a hajó a tulajdonos nevére be van jegyezve (e rendelkezés alkalmazásában a hajót felszerelés nélkül bérlő személy nem tekinthető a hajó tulajdonosának);

b) repülőgép esetén (amelyet a Nemzetközi Polgári Repülésről 1944. december 7-én, Chicagóban aláírt Egyezmény értelmében nyilvántartásba vettek), a repülőgép be van jegyezve;

c) egyéb olyan berendezés esetén, amit egyik országból a másikba szállítanak, ideértve a repülőgépmotort is, az az Állam, amelyben a lízingbevevő székhelye van;

d) minden más berendezés esetén, ahol a berendezés fekszik.

4. A 2. pont rendelkezése nem érinti egyéb olyan nemzetközi szerződések hatályát, amelyek alapján a lízingbeadónak a berendezésen fennálló dologi jogát el kell ismerni.

5. A jelen cikk rendelkezései nem érintik az olyan hitelező elsőbbségét, akinek

a) a berendezésen nem végrehajtáson vagy zár alá vételen alapuló, hanem szerződéses vagy szerződésen kívüli visszatartási joga vagy egyéb jogi biztosítéka áll fenn, vagy

b) a nemzetközi magánjog szabályai alapján alkalmazandó jog a hajók vagy repülőgépek vonatkozásában végrehajtási, visszatartási vagy rendelkezési jogot biztosít.

8. Cikk
1. a) Ha az Egyezmény vagy a lízing szerződés másként nem rendelkezik, a lízingbeadót a berendezés tekintetében semmiféle felelősség nem terheli a lízingbevevővel szemben, kivéve, ha a lízingbevevő kárát az okozta, hogy bízott a lízingbeadó szakértelmében és véleményében, és a lízingbeadó közreműködött a szállító kiválasztásában, vagy a berendezés részletes leírásában.

b) A lízingbeadó ebben a minőségében harmadik személlyel szemben nem felel a berendezés által okozott haláleset, személyi sérülés vagy dologi kár miatt.

c) Az a) és b) pontok rendelkezései nem érintik a lízingbeadónak egyéb, például tulajdonosi minőségén alapuló felelősségét.

2. A lízingbeadó szavatolja a lízingbevevő zavartalan birtoklását olyan személlyel szemben, akinek tulajdonjoga vagy erősebb jogcíme van a berendezés felett, vagy aki ezt bírói úton érvényesíti, feltéve, hogy ez a jog vagy igény nem a lízingbevevő tevékenységének vagy mulasztásának következménye.

3. A felek az előző pont rendelkezéseitől nem térhetnek el, ha a tulajdonjog, más erősebb jog, valamint igény a lízingbeadó szándékos vagy súlyosan gondatlan tevékenységének vagy ilyen mulasztásának a következménye.

4. A 2. és 3. pont rendelkezései nem érintik a lízingbeadónak a birtokháborítás miatti vagy egyéb zavaró magatartása miatti súlyosabb felelősségét, amely a nemzetközi magánjog szabályai értelmében irányadó jog kötelezően alkalmazandó rendelkezései szerint őt terheli.

9. Cikk
1. A lízingbevevő a berendezést karbantartja, ésszerű módon használja, és azt az átvételkori állapotban megőrzi, figyelembe véve a rendes elhasználódást és a felek megállapodásának megfelelő, a berendezésen végrehajtott változtatásokat.

2. A lízingszerződés megszűnésekor a lízingbevevő, amennyiben nem gyakorolja a berendezés megvásárlására való jogát, vagy a szerződést nem hosszabbítja meg további időszakra, köteles a berendezést a lízingbeadónak az 1. pontban meghatározott állapotban visszaszolgáltatni.

10. Cikk
1. A lízingbevevő ugyanúgy hivatkozhat a szállítónak az adásvételi szerződésen alapuló kötelezettségeire, mintha ő maga is részese lenne az adásvételi szerződésnek és a berendezést közvetlenül neki adnák el. Ezért a lízingbeadó és a lízingbevevő jogosultsága a szállító kártérítési felelőssége esetén együttes.

2. Jelen Cikk rendelkezései nem jogosítják fel a lízingbevevőt arra, hogy a lízingbeadó beleegyezése nélkül felmondja vagy érvénytelenítse az adásvételi szerződést.

11. Cikk
A lízingbevevőnek az Egyezmény szerinti, az adásvételi szerződésen alapuló jogait nem érinti az általa előzetesen elfogadott adásvételi szerződés bármely rendelkezésének módosítása, ha ahhoz nem járult hozzá.

12. Cikk
1. Ha a berendezést nem szállítják, illetve a szállító késedelembe esik, vagy a berendezés az adásvételi szerződésben foglaltaknak nem felel meg, akkor

a) a lízingbevevő jogosult a lízingbeadóval szemben a berendezés átvételét megtagadni, vagy a lízing szerződést felmondani, és

b) a lízingbeadó jogosult a hibás teljesítés orvoslására és a szerződésnek megfelelő berendezés felajánlására úgy, mintha a lízingbevevő a berendezést a lízingbeadótól az adásvételi szerződésben foglalt feltételek szerint megvásárolta volna.

2. Bármely, az 1. ponton alapuló jog ugyanúgy gyakorolható, illetve ugyanolyan feltételek mellett szűnik meg, mintha a lízingbevevő a berendezést a lízingbeadótól az adásvételi szerződésben foglalt feltételek szerint megvásárolta volna.

3. A lízingbevevő jogosult a lízing szerződés alapján fizetendő bért mindaddig visszatartani, amíg a lízingbeadó nem orvosolja a mulasztását azzal, hogy az adásvételi szerződésnek megfelelő berendezést ajánl fel, illetve amíg a lízingbevevőnek a berendezés átvételének megtagadásához való joga meg nem szűnik.

4. Ha a lízingbevevő élt a lízing szerződéstől való elállási jogával, úgy jogosult az előre kifizetett bért és minden egyéb kifizetést visszakövetelni, levonva abból egy ésszerű összeget a berendezés által biztosított előnyök címén.

5. A lízingbevevőnek a lízingbeadóval szemben a berendezés szállításának elmulasztása vagy késedelmes szállítása, vagy nem megfelelő berendezés szállítása címén egyéb igénye nem lehet, kivéve ha az a lízingbeadó tevékenységére vagy mulasztására vezethető vissza.

6. Jelen cikk rendelkezései nem érintik a lízingbevevőnek a szállítóval szembeni, a 10. Cikken alapuló jogait.

13. Cikk
1. A lízingbevevő mulasztása esetén a lízingbeadó követelheti a hátralékos bért, annak kamatait és kártérítést.

2. Ha a lízingbevevő mulasztása súlyos szerződésszegésnek minősül, úgy a lízingbeadó az 5. pontban foglaltak szerint, amennyiben a lízing szerződés így rendelkezik, a jövőben esedékessé váló részleteket is lejárttá teheti és azt követelheti, illetve elállhat a lízing szerződéstől és az elállást követően

a) ismét birtokba veheti a berendezést, és

b) olyan mértékű kártérítést követelhet, amely abba a helyzetbe hozza, amelyben akkor volna, ha a lízingbevevő a lízing szerződést szerződésszerűen teljesíti.

3. a) A lízing szerződés előírhatja, hogy a 2. b) pont szerint igényelhető kártérítés összegét miként kell kiszámítani.

b) Az a) pont szerinti rendelkezés a felek között csak akkor érvényes, ha az nem eredményez a 2. b) pontban meghatározott kár összegét lényegesen meghaladó kártérítést. Jelen pont rendelkezéseit a felek nem zárhatják ki és nem térhetnek el azoktól.

4. Ha a lízingbeadó eláll a lízing szerződéstől, a jövőben fizetendő bért nem teheti lejárttá, de ezt a bérhátralékot figyelembe veheti a kártérítés összegének a 2. b) és a 3. pontok szerinti számítása alkalmával. Jelen pont rendelkezéseit a felek nem zárhatják ki és nem térhetnek el azoktól.

5. A lízingbeadó a jövőben esedékessé váló bért csak akkor teheti lejárttá, vagy elállási jogát a 2. pont szerint csak akkor gyakorolhatja, ha előzőleg felszólította a lízingbevevőt, és ésszerű lehetőséget kínált fel neki a mulasztás pótlására, amennyiben az lehetséges.

6. A lízingbeadó nem követelheti kárának a megtérítését, amennyiben elmulasztotta mindazon ésszerű intézkedésnek a megtételét, amelyek kárát enyhítették volna.

14. Cikk
1. A lízingbeadó a berendezésre vonatkozó, illetőleg a lízing szerződésen alapuló minden jogát vagy azok bármelyikét átruházhatja, vagy azokról egyéb módon rendelkezhet. Ez az átruházás azonban nem mentesíti a lízingbeadót a lízing szerződésen alapuló kötelezettségei alól, és nem módosíthatja a lízing szerződés jellegét, és azt az Egyezmény hatálya alól nem vonhatja ki.

2. A lízingbevevő a berendezés használatához való, vagy bármely egyéb, a lízing szerződésen alapuló jogát csak a lízingbeadó hozzájárulásával, valamint harmadik személyek jogainak sérelme nélkül ruházhatja át.

III. Fejezet
Záró rendelkezések
15. Cikk
1. Az Egyezmény aláírásra nyitva áll az UNIDROIT-nak a nemzetközi követelés-vételi és a nemzetközi pénzügyi lízing szerződésre vonatkozó Egyezmény tervezeteinek az elfogadása céljából Ottawában tartott Diplomáciai Konferencia záró ülésén és azt követően is bármely Állam számára 1990. december 31-ig.

2. Az Egyezményt az aláíró Államoknak ratifikálniuk, elfogadniuk vagy jóváhagyniuk kell.

3. Az Egyezmény csatlakozás céljából bármely olyan Állam számára, amely nem aláírója annak, nyitva áll ugyanattól a naptól fogva, amelytől aláírásra nyitva áll.

4. A ratifikáció, elfogadás, jóváhagyás vagy csatlakozás az erről szóló valamely okiratnak a letéteményesnél történő letétbe helyezésével történik.

16. Cikk
1. Az Egyezmény attól a naptól számított hat hónap elteltét követő hó első napján lép hatályba, amikor a harmadik ratifikációs, elfogadási, jóváhagyási vagy csatlakozási okmányt letétbe helyezték.

2. Minden olyan Állam tekintetében, amely ezt az Egyezményt a harmadik ratifikációs, elfogadási, jóváhagyási vagy csatlakozási okmány letétbe helyezését követően ratifikálja, elfogadja vagy hagyja jóvá, illetőleg ahhoz azt követően csatlakozik, az Egyezmény attól a naptól számított hat hónap elteltét követő hónap első napján lép hatályba, amikor ez az Állam a saját ratifikációs, elfogadási, jóváhagyási avagy csatlakozási okmányát letétbe helyezte.

17. Cikk
Az Egyezmény nem érinti a már hatályba lépett vagy a jövőben hatályba lépő nemzetközi szerződések hatályát, különösen nem befolyásolja a már megkötött vagy a jövőben megkötendő nemzetközi szerződésekben bárki terhére megállapított kötelezettségeket.

18. Cikk
1. Ha valamely Szerződő Államnak két vagy több olyan területi egysége van, amelyekben a jelen Egyezményben szabályozott kérdések vonatkozásában eltérő rendelkezések vannak hatályban, úgy ez a Szerződő Állam az aláírás, ratifikálás, elfogadás, jóváhagyás vagy csatlakozás alkalmával kijelentheti, hogy az Egyezmény hatálya valamennyi területi egységre, vagy azok közül csak egyre vagy többre terjed ki, és ezt a nyilatkozatát bármikor másikkal válthatja fel.

2. Ezeket a nyilatkozatokat a letéteményeshez kell eljuttatni, és azokban kifejezetten meg kell jelölni azokat a területi egységeket, amelyekre az Egyezmény hatálya kiterjed.

3. Ha a jelen cikk alapján tett nyilatkozat értelmében az Egyezmény hatálya valamely Szerződő Állam egy vagy több, de nem valamennyi területi egységére terjed ki, és ha valamely fél székhelye ebben az Államban van, úgy ez a székhely az Egyezmény szempontjából úgy tekintendő, mint amely nincs olyan területi egységben, amelyre az Egyezmény hatálya kiterjed.

4. Ha valamely Szerződő Állam nem tesz 1. pont szerinti nyilatkozatot, úgy az Egyezmény hatálya annak valamennyi területi egységére kiterjed.

19. Cikk
1. Két vagy több olyan Szerződő Állam, amelyben az Egyezmény által szabályozott kérdések tekintetében azonos vagy nagymértékben hasonló rendelkezések vannak hatályban, bármikor kijelentheti, hogy az Egyezmény nem alkalmazható, ha a szállító, a lízingbeadó és a lízingbevevő székhelye ezekben az Államokban van. Ilyen nyilatkozatot az Államok együttesen, vagy kölcsönösen egyoldalúan tehetnek.

2. Az a Szerződő Állam, amelyben az Egyezmény által szabályozott kérdések tekintetében azonos vagy nagymértékben hasonló jogszabályok vannak hatályban, mint egy vagy több nem Szerződő Államban, bármikor kijelentheti, hogy az Egyezmény nem alkalmazható, ha a szállító, a lízingbeadó és a lízingbevevő székhelye ezekben az Államokban van.

3. Ha valamely olyan Állam, amelynek tekintetében a 2. pont szerinti nyilatkozatot tettek, utóbb Szerződő Állammá lesz, az említett nyilatkozat attól a naptól fogva, amelyen az Egyezmény az új Szerződő Államra vonatkozólag hatályba lép, az 1. pont szerint közölt nyilatkozatnak tekintendő, feltéve, hogy az új Szerződő Állam csatlakozik a nyilatkozathoz, vagy kölcsönösen egyoldalú nyilatkozatot tesz.

20. Cikk
Az aláírás, ratifikálás, elfogadás, jóváhagyás vagy csatlakozás alkalmával bármely Szerződő Állam kijelentheti, hogy a 8. Cikk 3. pontja helyett saját hazai jogát fogja alkalmazni, feltéve, hogy hazai joga nem engedi meg a lízingbeadónak, hogy a saját mulasztása vagy gondatlansága miatti felelősségét kizárhassa.

21. Cikk
1. Az Egyezmény alapján annak aláírásakor tett nyilatkozatokat a ratifikálás, elfogadás vagy jóváhagyás alkalmával meg kell erősíteni.

2. A nyilatkozatokat és a nyilatkozatok megerősítését írásba kell foglalni, és az alakiságok betartásával a letéteményessel közölni kell.

3. A nyilatkozat azzal egyidejűleg válik hatályossá, hogy az Egyezmény az érintett Állam tekintetében hatályba lép. Az a nyilatkozat azonban, amelyre nézve a letéteményes az említett hatálybalépést követően kap az alakiságoknak megfelelő értesítést, attól a naptól számított hat hónap elteltét követő hónap első napján válik hatályossá, amelyen az értesítés a letéteményeshez beérkezett. A 19. Cikk szerinti kölcsönösen egyoldalú nyilatkozat attól a naptól számított hat hónap elteltét követő hónap első napján válik hatályossá, amikor a letéteményes az utolsó nyilatkozatot kézhez vette.

4. Az az Állam, amely az Egyezmény szerinti nyilatkozatot tett, azt bármikor visszavonhatja a letéteményeshez intézett, az alakiságoknak megfelelő írásos értesítéssel. Ez a visszavonás attól a naptól számított hat hónap elteltét követő hónap első napján válik hatályossá, amelyen a letéteményes az értesítést kézhez vette.

5. A 19. Cikk alapján tett nyilatkozat visszavonása az adott Állam tekintetében a visszavonás érvényessé válásának napjával megszünteti a valamely másik Állam által ugyanazon cikk alapján tett bármely együttes vagy kölcsönösen egyoldalú nyilatkozat hatályát.

22. Cikk
Az Egyezmény által kifejezetten megengedett fenntartásokon kívül egyéb fenntartásnak nincs helye.

23. Cikk
Az Egyezmény az olyan nemzetközi pénzügyi lízing ügyletre alkalmazandó, amely esetben mind a lízingszerződést, mind az adásvételi szerződést azon a napon vagy azt követően kötik, hogy az Egyezmény a 3. Cikk 1. a) pont szerinti Szerződő Államokra, illetőleg az ugyanazon cikk 1. b) pontja szerinti Szerződő Államra vagy Államokra nézve hatályba lép.

24. Cikk
1. Az Egyezményt bármely Szerződő Állam azt követően, hogy az az ő vonatkozásában hatályba lépett, bármikor felmondhatja.

2. A felmondás ilyen értelmű okiratnak a letéteményesnél való elhelyezésével történik.

3. A felmondás attól a naptól számított hat hónap elteltét követő hónap első napján válik hatályossá, amelyen az erről szóló okiratot a letéteményesnél letétbe helyezték. Ha a felmondásról szóló értesítésben a hatályossá válásra hosszabb határidőt állapítanak meg, úgy a felmondás az értesítésnek a letéteményesnél való letétbe helyezésétől számított e hosszabb határidő elteltével válik hatályossá.

25. Cikk
1. Az Egyezményt Kanada Kormányánál helyezik letétbe.

2. Kanada Kormánya

a) értesíti valamennyi aláíró vagy csatlakozó Államot és a Nemzetközi Magánjog-egységesítési Intézet (UNIDROIT) elnökét;

(i) az új aláírásokról, illetőleg minden ratifikációs, elfogadási, jóváhagyási vagy csatlakozási nyilatkozat letétbe helyezéséről, közölve egyben ezek időpontját is;

(ii) a 18., 19. és 20. Cikk alapján tett nyilatkozatokról;

(iii) a 21. Cikk 4. pontja alapján tett nyilatkozat visszavonásáról;

(iv) az Egyezmény hatálybalépésének időpontjáról;

(v) az Egyezmény felmondásáról szóló okirat letétbe helyezéséről, a letétbe helyezés és a hatálybalépés napjának egyidejű közlésével,

b) megküldi az Egyezmény hiteles másolatát valamennyi aláíró Államnak, valamennyi csatlakozott Államnak, továbbá a Nemzetközi Magánjog-egységesítési Intézet (UNIDROIT) elnökének.

A fentiek hiteléül az alulírott meghatalmazottak, Kormányaik szabályszerű meghatalmazásának birtokában, az Egyezményt aláírták.

Kelt Ottawában, ezerkilencszáznyolcvannyolc május huszonnyolcadikán, egyetlen eredeti példányban, amelynek angol és francia nyelvű szövege egyaránt hiteles.

3. § A törvény a kihirdetését követő 15. napon lép hatályba, rendelkezéseit azonban 1996. december 1-jétől kell alkalmazni.

Elszámolás egymással. (folytatás)
Ha hibás a gép: lízingbe adó: kellékszavatosság – mint pénzintézet nem akar ezzel foglalkozni. PTK: szerződés szegés esetén lehetővé teszi a kizárást (kivéve: élet, testi épség veszélyeztetése)

PTK 314§, Külker. Szerződésekre külön szabály vonatkozik.

314. § (1) A szándékosan, súlyos gondatlansággal, vagy bűncselekménnyel okozott, továbbá az életet, testi épséget, egészséget megkárosító szerződésszegésért való felelősséget érvényesen nem lehet kizárni.
(2) A szerződésszegésért való felelősséget - ha jogszabály másként nem rendelkezik - nem lehet kizárni és korlátozni, kivéve, ha az ezzel járó hátrányt az ellenszolgáltatás megfelelő csökkentése vagy egyéb előny kiegyenlíti.
(3) Külkereskedelmi szerződéssel kapcsolatos belföldi szerződésre vonatkozó jogszabály a szerződésszegést és következményeit a törvénytől eltérően szabályozhatja, a felelősség korlátozását vagy kizárását - az (1) bekezdésben foglalt rendelkezés kivételével - megengedheti.
Ptké. 54. §

Jogok:

- lízingbe adó – >szállítóval szemben igényt érvényesíthet.

Lizingbe adó(LA) kizárja a kellékszavatosságot, a szállítóval szembeni igényét a lízingbe vevőre engedményezi.

Nem működik: a kártérítési igényekre!

Termékfelelősség: : LA nem kerül szóba

Kárveszély:


- a; bérbeadó viseli bérlet esetén

            - b; lízing esetén: lízingbe adó a lízingbe vevőre áthárítja. Lízingbe vevőt birtokvédelem 
                  illeti meg (a szerződés fennállása alatt)

Operatív lízing

Szállító= lízingbe adó (   lízingbe vevő

Operatív lízing: 

· végén: nincs vételi jog, nem cél a tulajdon szerzés

· a szállító ad bérbe (nincs külön hitelező)

Kereskedelmi hitel: legfeljebb 1 évi futamidő

Visszlízing

1; Lízingbe vevő a tulajdonát eladja a lízingbe adónak

2; a lízingbe adó lízingbe adja a lízingbe vevőnek.

Ugyanaz, mint a visszavásárlási joggal kombinált adás-vételi szerződés.

A hitelező tulajdon-jogot szerez: lízingbe vevőnél nem végrehajtható, felszámolásban nem vesz részt

Visszlízing: elfogadott

Visszavásárlási joggal kombinált adás-vételt kiszolgáltatott helyzetben lévő adósokkal kötik, vitatott!!

Zálogjogi szabályozás: középpontban:

· lex commissoria (a felek a zálogszerződésben nem állapodhatnak meg a tul.jog megszerzésében)

A visszavásárlási jog a PTK-ban az adás-vétel különös nemeként szabályozott tényállás.

(Középkori kamat-tilalom kiküszöbölése: ( két adás-vételi szerződést kötöttek)

Összehasonlítás
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